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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

1. How were the responsa of the Geonim written?
2. Who wrote the first complete commentary on the Talmud?

3. Towhom did Rav Sherira address the letter in which he
outlined the history of the Talmud and the Geonic period?

4. When did the author of the Sheiltos live?
5.  Who wrote the Halachos Gedol 0s?

This and much more will be addressed in the ninth lecture of this
series: "The Legacy of the Geonim".

To derive maximum benefit from this lecture, keep these questions
in mind as you listen to the tape and read through the outline. Go
back to these questions once again at the end of the lecture and see
how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was designed as a
powerful tool to help you appreciate and understand the basis of
Jewish History. Although the lectures can be listened to without
the use of the outline, we advise you to read the outline to enhance
your comprehension. Use it aswell as a handy reference guide and
for quick review.
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l. The Responsa
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Every day of the month of Adar the Rosh Y eshivawould bring out to them all of the
guestions (shiailos) that had reached him and he would give the Y eshiva permission to
respond. They would [first] honor him by saying, "We will not respond in your
presence."” Only when he would prevail upon them would they respond, each according
to his understanding and wisdom. They would ask and answer, argue back and forth and
look very deeply into every matter. The Rosh Y eshiva would listen to the words [that
were uttered] and would discern al that they said and asked one another. He would then
get up and think through their words until he was certain he had uncovered the truth. He
would then immediately command the scribe to respond and write [the responsa that he
dictated]. This was what was regularly done every day until al the the questions that had
come to him throughout the year from the Jewish communities would be answered. At
the end of the month they would read the questions and answers in the presence of the
entire group. The Rosh Y eshivawould then affix his signature to them and send them to
their respective inquirers. Then, [after he had sent out the responsa,] would he distribute
the funding to them.  Account of Nasan HaBavli asisrecorded at the end of Sefer
HaYuchasin
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[From] Amram bar Sheshna, Resh Mesivta of Masa Mechasiato all the Rabbis and their
disciples and the rest of our brethren of the House of Israel that dwell in Barcelona.
[They who are] precious and esteemed and beloved by us may their peace for ever be
magnified. Receive greetings from me and from Mar Tzemach, the judge at the gateway,
and the heads of the assemblages (Reshel Callah) and from all the scholars that are
ordained who are in place of the great Sanhedrin, and from the establishment who are in
place of the minor Sanhedrin, and from the other scholars and tannaim (experts on
Braiisos), who constantly inquire of your well being and beseech Hashem for mercy on
your behalf. The questions that you asked of uswe read in the presence of the head of
the Beth Din and the Alufim and scholars and all the students. We have thought deeply
into them and have dealt with al of the issues that were brought up in them and the
following is what we have been shown through the help of Heaven. Teshuvas
HaGeonim Lik 56

.. The Preservation of Tradition
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[Regarding this question] the Rabbis have long accepted the commentary and explanation
of the Rabbanan Savorai that were after the ruling [of the Talmud]. Thisis what they
said: . . . These[exact] wordsin this order were said by the Rabbanan Savorai and it is
congtantly in the mouths of all of the scholars of the Talmud. Responsa of the Gaonim -
Shaare Tzedek 5in the name of Rav Sherira Gaon
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Asfor you our colleagues, guard the words of our mouths for they [come from areliable]
tradition which was handed down to us verbatim from our fathers and the fathers of our
fathers for many generations. Responsa of Rav Hai Gaon-Teshuvas HaGaonim
Harkavi 228
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We are very clear as to what has occured in the days of Rav Paltoi Gaon (841-857), Mar
Rav Acha(857), and Mar Rav Matatiah Gaonim (859-868). [t is with] the same clarity
asthe events that we ourselves have witnessed. We know the place of each one, his
dwelling place, many of their conversations, their everyday schedule, where they sat,
what they expounded and what was stated in the Mesivta . . . There are arguments and
traditions that stand [preserved] in our hearts asif we saw and heard them. Responsa of
Rav Sherira Gaon (968-997) - Gaonei Mizrach U'Maariv 104

[1. Commentaries
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And lastly, in the days of our Master and Teacher Rav Paltoi, Rosh Y eshiva, of blessed
memory, did the [community of Spain] send him arequest to send them a copy of the
Tamud with commentary. [Rav Paltoi acceded to their request] and commanded that it
bewritten to them. A letter preserved in the Cair o Geniza which was originally sent
to Rav Chisdai ibn Shafrut in theyear 952.
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Rav Hal explains this similarly [in his commentary] to the passage in Berachos 54b: Four
are required to express thanks. Tosephos Shabbos 2a
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Rav Hai Gaon commented on that which is stated in Pesachim 7b ... Tosephos Chullin
136b
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In the land of Bavel they study the commentaries that Rav Saadyah made on Scripture
and on the six orders (of Talmud or Mishna). Rav Pesachiah of Regensburg
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Rashi quotes the explanations of the Gaonim thirty four times throughout his commentary
on the Talmud.

| found [the following] in aresponsafromthe  Babylonian Gaonim. Rashi Bechoros
49a

V. Histories

A. Seder Olam Zuta
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From Adam to the Flood there was one thousand six hundred and fifty six years. .. The
following is the genealogy of the Rosh HaGolain Babylon: David . . . (1)Y ohoyochin
and after him in the Diaspora was (2)Shaltiel . . . Shaltiel died and (3)Zerubavel his son
reigned after him. . . . Zerubavel returned to Babylon and died there. His son
(4)Meshullem reigned after him. In his days Greeceruled . . . (5)Berachiah . . .
(6)Chasdiah . . . (7) Yeshiayah . .. (8)Ovadiah . .. (9)Shimayah . . . (10)Shechania [the
tenth generation from Yohoyochin] . . . (11)Chizkiah . .. (12)Akov ... [(13)Nachum. ..
(14)Yochanan . . . (15)Shofot . . . (16)Anan . . .] (17)Noson. .. (18)Rav Huna. . .
(19)Noson . . . (20)Nechemiah . . . (21)Akavia. . . (22)Hunmar . . . (23)Ukva. . .
(24)Abba. .. (25)Noson . . . (26)Rav Kahana.. . . (27)Rav Huna.. . . (28)Mar Zutra. . .
(29)Rav Kahana. . . (30)Rav Huna.. . . (31)Rav Huna.. . . (32)Mar Zutra. . . (33)Mar
Zutra. .

Rav Kahana [Resh Galusa] died and Rav Huna Mar his brother subsequently inherited
the position. [When] hedied [ 508], Rav Hunabar Rav Kahana, his nephew (uncle),
inherited the position. Through him, the House of David was destroyed. The following is
an account of the events: The wife of Rav Huna, Resh Galusa, was the daughter of Mar
Rav Chaninawho was Resh Mesivta. Rav Chanina was a man of vast scholarship and
saintliness (lit. agreat man). The judge of the Resh Galusa left and went to the city of
Rav Chanina Resh Mesivta and desired to deliver lectures [to the student body of that
city.] The Resh Mesivtadid not let him. He (the judge) subsequently went to the Resh
Galusa[and told him what had occurred]. The Resh Galusaissued orders and sent for the
Resh Mesivta and commanded that he be put into a ditch [or dungeon] of the city for the
entire night. The next day he was brought before him and [the Resh Galusa] issued an
order that they pull out al the hair of his (the Resh Mesivta's] beard and that he not be
given any lodging [in the city]. [Thereupon,] the Resh Mesivta went and sat down in the
Great Synagogue and wept. . . Death [immediately] befell the house of the Resh Galusa
and they all died in one night. Mar Zutraremained [of the entire house of David] in the
womb of his mother. Rav Chaninasaw himinhisdream. . . and when hewasborn. . .
he took him unto him and taught him Scripture and eventually made him into a great
man. When Mar Zutra was fifteen years of age, he together with the Resh Mesivta [Rav
Chanina, his grandfather,] went to the king and took [back] the position of leadership
from Rav Pachda. . . Mar Zutrabecame Resh Galusa for twenty years and Mar Rav
Chanina and Rav Sama and Rav Yitzchok were his resdent scholars. In his days Rav
Yitzchok the Resh Mesivtawas killed. That day hewent out . . . and a column of fire
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appeared unto him and four hundred men came out together with him and waged war
against the Persians and took over the government [of that province] and collected taxes
for seven years. At the end of the seven years [an incident occurred and] the men [tax
collectors] that were with him sinned and it was found that they had drunk non Jewish
wine and had committed immoral acts in the royal house of the non Jews and the column
of fire that had gone before him vanished. The Persians captured him and killed him.
They hung (or crucified) Mar Zutra and the Resh Mesivta on the bridge of Machuza. The
king commanded and the city of the Resh Galusa was taken into captivity. The day that
Mar Zutra, the Resh Galusa, was killed, [may the memory of our prince be for blessing,]
a son was born unto him. They called him Mar Zutra on the name of his father. The
House of David fled. For thirty years Mar Ahuna wasn't able to reveal hisface and Mar
Gizathe brother of the father of the house of Mar Rav Nehilal went and sat in Nahar
Tzava. Mar Zutrathe son of Mar Zutra Resh Galusawent up to the land of Israel and
they elevated him to aposition of Resh Pirka. . . (34)Rav Guria. .. (35)Mar Zutra. . .
(36)Mar Yaakov . .. (37)Rav Shemayah . . . (38)Rav Ninia. .. (39)Rav Minas. . .
(40)Rav Avdimi . . . (41)Rav Yaakov ... (42)Rav Pinchas. . . (43)Rav Chatzuv . . .
Behold that from Y ehoyochin king of Y ehudah until this time there were forty three
Roshei Golah. Seder Olam Zuta

B. Seder Tanaim V'Amoraim
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Moshe received the Torah from Sinai and transmitted it to Y ehoshua. . . And after him
Rav Nachman bar Y aakov died in the year 321 C.E.. After him Rabbah bar Rav Huna
died inthe year 323 C.E. ... From the creation to this date is four thousand and six
hundred and forty seven years. (887 C.E.). ... Thefirst of the Sages [of the Mishna] was
Shimon HaTzaddik who was a member of the conclave of the Knesses HaGadolah and
who spread Torah inIsrael. . . . From the days of Moshe until Hillel, there were six
hundred orders of Mishnah just as they were given unto Moshe at Sinai. From Hillel and
on, the world became impoverished and the glory [and power] of Torah became
diminished. Hillel and Shamai instituted a mere six orders. These are the authorities [lit.
men] of the Mishnah: [The Masters] from Hillel all the way to Rabbi Nathan and Rabbi.
These [latter authorities] were the last [authorities] of the Mishnah. . . . The "stam"
(unattributed) Mishna was [amost usually] authored by Rabbi Meir. The "stam"
(unattributed) Braiisawas [amost usually] authored by Rabbi Nechemia. . . . Every
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"stam” (unidentified) Rabbi Y ehudah . . . isRabbi Y ehudah bar Illayi. Every "stam"
(unidentified) Rabbi Shimon is Rabbi Shimon bar Yochai. . .. Until Ravathe halachais
not in accordance with the opinion of a student when arguing against his Master. From
Rava and on the halacha is in accordance with the later authority. Seder Tannaim

V'Amoraim
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The Seder Tannaim V' Amoraim wrote that the ruling in always in accordance with Mar
bar Rav Ashi throughout the Talmud with the exception of "Meipach Shevuah" and
"Odeisa'. TosephosYoma 83a
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Similarly, the Seder Tannaim V' Amoraim explains that it is forbidden because of
squeezing. Tosephos K esubos 6a
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Similarly, the Seder Tannaim V' Amoraim rules that in every case the halachah isin
accordance with Rabbi Y ehoshua ben Levi. Tosephos Avodah Zarah 35a

C. The Letter of Rav Sherira Gaon
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Regarding that which you asked: How was the Mishnawritten? . . . Why was the tractate
Y oma arranged to be placed before Shekolim, Sukah before Yom Tov and both of them
before Rosh Hashana? . . . In addition, regarding the Tosephta [of Rabbi Chiyah], why
did Rebbi leave out of the Mishna the information contained therein? Similarly, how
were the Braiisos written?. . . Similarly, how wasthe Talmud written? . . . And similarly,
what was the order of the Rabbanan Savorai who lived after Ravina? Who reigned after
them? How many years did they reign from then until now? The preface of the letter of
Rav Sherira Gaon addressed to Rav Yaakov ben Nissim and the community of
Karuen

V. Sheiltos

A.
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And after him Rav Natroi Kahana ben Mar Rav Emuna reigned. He was from Baghdad,
form the outer bridge. In his days Rav Acha of Shavchaawent up to the land of Isradl.
Thiswas because Rav Natrona had been a close student of his, and when the Resh
Galusa appointed his [student over himself, the Master,] he left and went up to the land of
Israel. The Letter of Rav Sherira Gaon p. 103
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Rav Acha of Shavchawas a great sage who authored his Sheiltos on all the mitzvos of
the Torah. The work is still found in our hands [i.e. frequently studied] to thisday. All
those that followed him thoroughly checked it out. It iscommonly reported that even to
this day no one has found an error. Rav Achawas never appointed as a Gaon because of
the hatred that the Resh Galusa of that generation had towards him and it was because of
that he appointed his student, Rav Natronai over him. Rav Achawas angry [at the Resh
Galusafor this] and left Bavel for the land of Israel where he passed away. Sefer
Hakabbalah, Raavad.
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(1) Sheilta (Question): The House of Isradl isrequired to rest on the day of Shabbos. For
when the Holy One, blessed be He, created the world, He created in six days and rested
on the day of Shabbos. He blessed it and sanctified it. Thisis similar to a person who
built a house. When he finally erectsit and puts the finishing touches to the house, he
makes a one day celebration. Thisis the popular saying: Hillul (or Killul) Batel
(celebrating the building of ahouse) asit iswritten: And G-d finished (Vay khal) onthe
seventh day. And the Merciful Onetold us, "Rest on the day of Shabbosjust as| rested.”
As it iswritten: Remember the day of Shabbos to sanctify it. It is forbidden to afflict
oneself (fast) on that day. Rather a Jew should enjoy himself on that day. .. . this
prohibition applies when one makes a vow to optionally fast. However, if he saw
something disturbing and wishes to fast in order to annul the terrible dream, thisis
allowed. For Rabbah b. Mehasia said in the name of R. Hama b. Goriain Rav's name:
Fasting is as potent against a dream as fire against shredded flax. Said R. Y osef:
Providing it ison that very day. R. Hisda added: And even on the Sabbath.

(2) However, you haveto doresearch in tothefollowing:  If apersonisfasting on
Friday can he complete the fast on Friday or must he eat before nightfall?. . .
Additionally, is one allowed to take large steps[i.e. to run] on Shabbos [whichis
normally disallowed] in order to go hear aclassin halacha or attend a Talmudic lecture
or to pray?

(3) Blessed isthe name of the Holy One, blessed be He, that gave us Torah and Mitzvos
through Moshe, our teacher, in order to teach His people, the house of Israel.

Our Rabbis taught: The plates on which one eats in the evening [Friday night] may be
washed in order to eat on them in the morning; [those which are used] in the morning
may be washed in order to eat on them at midday; [those used] at midday are washed in
order to eat on them at minhah; but from minhah and onwards they may no longer be
washed; but as to goblets, drink-ladles and flasks, one may continue washing [them] all
day, because there is no fixed time for drinking. R. Shimon b. Pazzi said in the name of
R. Yehoshuab. Levi in Bar Kappara's name: He who observes [the practice of] three
meal s on the Sabbath is saved from three evils: the travails of the Messiah, the retribution
of Gehinnom, and the wars of Gog and Magog. ‘ The travails of the Messiah': ‘day’ is
written here; whilst there it is written, Behold, | will send you Elijah the prophet before
the great and terrible day of the L-rd comes. ‘ The retribution of Gehinnom'’: ‘day’ is
written here; whilst there it iswritten, That day is a day of wrath. * The wars of Gog and
Magog': ‘day’ iswritten here; whilst there it iswritten: in that day when Gog shall come.

(4) And [now] regarding the question that | asked before you [i.e. in your presence] . . .
Sheilta #1 Par shas Beraishis
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(1) Sheilta: The Jewish people are required to study Torah, to teach it, to know the texts
thoroughly by review and to implement it teachings. Any person who influences his
friend to go on to study is considered asif he created him.

Resh Lakish said: He who teaches Torah to his neighbour's son is regarded by Scripture
as though he had fashioned him, asit is written, "And the souls which they had madein
Haran." R. Elazar said: Asthough he himself had created the words of the Torah, asit is
written, "Keep therefore the words of this covenant, and make them." Raba said: As
though he had made himself, for it iswritten, ‘and make them’: render not them but
yourselves. R. Abbahu said: He who causes his neighbour to fulfill a precept is regarded
by Scripture as though he had done it himself, for it iswritten, "[The L-rd said unto
Moses. . . take. .. ] thy rod, wherewith thou smotest the river." Did Moses then smiteit?
Aaron smoteit! But, he who causes his neighbour to fulfill a precept, is regarded by
Scripture as though he had done it himself.

(2) However one needs to know the following: Which one takes precedence, the study of
Torah or its fulfillment?

(3) Come and hear: (Kiddushin 40b) R. Tarfon and the Elders were once reclining in the
upper story of Nithza's house, in Lydda, when this question was raised before them: Is
study greater, or practice? R. Tarfon answered, saying: Practiceis greater. R. Akiba
answered, saying: Study is greater, for it leadsto practice. Then they all answered and
said: Study is greater, for it leads to action. It wastaught: R. Yosel said: Great is
learning, since it preceded hallah by forty years, terumoth and tithes by fifty-four years,
shemittin by sixty-one, and jubilees by one hundred and three. Shellta #4 Par shas L ech
Lecha
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This question was asked before R. Tanhum of Neway : What about extinguishing a
burning lamp for asick man on the Sabbath? —  Thereupon he commenced and spake :
Thou, Solomon, where is thy wisdom and where is thine understanding? It is not enough
for thee that thy words contradict the words of thy father David, but that they are
self-contradictory! Thy father David said, The dead praise not the L-rd; whilst thou
saidest, Wherefore | praised the dead which are already dead but yet again thou saidest,
for aliving dog is better than adead lion. Y et there isno difficulty. Asto what David
said: ‘ The dead praise not the L-rd’, thisis what he meant: Let a man always engage in
Torah and good deeds before he dies, for as soon as he dies he is restrained from [the
practice of] Torah and good deeds, and the Holy One, blessed be He, finds nought to
praise in him. And thus R. Johanan said, What is meant by the verse, Among the dead [|
am] free? Once aman dies, he becomes free of the Torah and good deeds. And as to what
Solomon said, ‘Wherefore | praised the dead that are already dead’ for when Israel sinned
in the wilderness, M oses stood before the Holy One, blessed be He, and uttered many
prayers and supplications before Him, but he was not answered. Y et when he exclaimed,
‘Remember Abraham, Isaac, and Israel, thy servants!” he was immediately answered. Did
not then Solomon well say, "Wherefore | praised the dead that are already dead’?. . .
And asfor the question which | asked before you, — alamp is designated lamp, and the
soul of man is called alamp: better it is that the lamp of flesh and blood be extinguished
before the lamp of the Holy One, blessed be He. Shabbos 30a-b
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The Resh Galusa then begins his lecture and expounds on a subject related to the parsha
of that day or he gives permission to the head of the Y eshiva of Surato begin and lecture.
. . The"turgamen" (the scholar who repests the lecture to the assembled in aloud and
clear voice) stands by him and communicates his words to the people. . . . As he finishes
[the lecture], he begins to ask an [halachic] question and says: However, you haveto do
research in to thefollowing . One of the wise and experienced scholars then gets up,
responds appropriately and then sits down. The Account of Nasan HaBavli.
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We have received areliable tradition regarding Rav Acha of blessed memory that he had
a son who had no desire to dedicate himself to the study of Torah. He [therefore] created
hiswork, the Sheiltos, in order that [his son] read it every Shabbos so that when the
parshawould be read [in the synagogue] this work would be used by him to clarify [many
of the] familiar laws of the Talmud. Introduction of the Meiri to hiscommentary to
Avos

VI. Halachos Gedolos
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From his time until the present there has been no one like him (Rabbi Y ehudai Gaon). He
was outstanding in Scripture, Mishna, Tamud, Midrash, Tosephta, Hagados, and
practical halacha. He never said anything that he hadn't heard from his Master. [Y ehudai,
of blessed memory, said, "l never replied to questions posed to me unless | had a proof
from the Talmud. | have learned practical halachafrom my Master. My master learned it
from his master before him.] He was a giant in holiness, purity, piety and humility. He
was careful in the observance of every single commandment. He gave himself over to
heaven and he brought humankind closer to Torah and mitzvos. [On his passing] he | eft
no one of his stature [to replace him]. Pirkoi ben Baboi, a disciple of Rabbi Yehudai's
disciple. From the Cairo Geniza
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We can not do that which Mar Rav Yehudai did not. Teshuvas HaGaonim Lik
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After him was Mar Rav Y ehudai bar Mar Rav Nachman. He reigned for three and a half
years (759-763). He also was from the yeshiva of Pumbedeisa and there was no one of
comparable wisdom in Sura. He was also taken by Shlomo the Resh Galusa and
appointed there [in Sura]. He was blind. He and his brother were Gaonim in the two
Mesivtos at the same time. In those days Anan left thefold. TheLetter of Rav Sherira
Gaon p. 107
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Rav Shimon Kayara was in the days of this Rav Shmuel (748-755?) [Resh Mesivta of
Pumbedeisa]. He (R. Shimon) was never appointed Gaon. He was the author of Halachos
Gedolosin the year 751 in the third year of Rav Shmuel bar Mari and the eighteenth year
of Rav Shmuel [Resh Mesivta of Sura], a descendant of Ameimar. He mentioned
halachos in the name of Kohen Tzedek. We have no record of someone by that name that
was a Gaon at the time. Perhaps Kohen Tzedek was his master. He was a great scholar
but he was not appointed to the position of Gaon. . . . After him was Rav Y ehudai who
reigned for three and a half years. He died in the year 763. He wasthe author of
Halachos Pesukos. The Halachos Gedol os incorporated them in his work. He was blind.
Sefer Kabalah - Raavad
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We have seen that that which we find in the Halachos of Rav Y ehudai of blessed memory
is not the result of a scribal error but rather a[mis]guote taken from him or one of the
other teachers, the foundations of the world, . . . Rav Shimon Katzduya (Kayara) who put
together the Halachos Gedolos did not understand the reasoning of Rav Y ehudai and the
other teachers. Teshuva of Rav Hai Gaon, Teshuvos Gaonim Kadmonim
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Regarding that which you asked regarding the case of two people who were holding a
knife and slaughtered an animal and regarding the case of the ox that was slaughtered
through cutting the animal in two or three places [along the esophagus and trachea] there
exists an argument between the Halachos Gedol os and another Gaon. The Halachos
Gedolosrulesthat it ispermitted . . . It seems clearly that that which Rav Shimon Kayara
wrote in the Halachos Gedol os regarding this subject is actually a statement made by Rav
Acha of Shavchain the Sheiltos of Parshas Bahaloscha. The question that he posed has
the following explanation . . . al of this are the words of Rav Acha of Shavchawhich
Rav Shimon wrote in the Halachos Gedolos. Teshuvas HaGaonim - Harkavi 376
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These were the explanations that Mar Rav Chaninai Resh Mesivta gave at the "sheilta’ of
the Kallah. Halachos Gedolos Hilchos Bechor os

AR ... BT DR 22RR YW 237 XD 29537 2N27 7992 IR ORI 27 M MR 7327 IV
7°0°3 /71 NIPITA NI9DT L L. JPIMRR RDWTT 13379 . L . KD 73299 9717

The Rabbanan asked in the presence of Mar Rav Chaninai Gaon at the Kallah Rabosi . . .
Hetold the Rabbanan . . . [However,] the Rabbanan of today [disagree] and say . . .
Halachos Gedolos Hilchos Gittin
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We have in our possession a halachic ruling of Mar Rav Chaninai Kahana bar Huna,
Resh Mesivta, adisciple of Rav Y ehudai, of blessed memory for the world to come, the
pure and holy one. [He ruled that] the halachais according to the opinion of Rabbi

Y ochanan ben Beroka. Teshuvas HaGaonim - Shaarei Tzedek. Book 4, Section 3
Chapter 12
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Mar Rav Y ehudal Gaon said the following: Where he did not count the Omer on the first
night he shouldn't count on the other nights. What is the reason? Because we need seven
complete weeks and they are lacking. If however, he failed to count on any of the other
nights he may count by day. Halachos Gedolos Hilchos Minachos
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If a person forgot and didn't count [lit. didn't make a benediction] at night he may make
the benediction the following day. Halachos Gedolos Hilchos Atzeres
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Thisiswhat the Rabbanan say in the name of Mar Rav Yehudai ... Halachos Gedolos
Bava Kama
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Rav Yehudal also rulesthat way . . . and he replied that by the fact that Rava said,
"Chometz is forbidden in a mixture in the smallest amount . . . [However it seems that]
the author of the Halachos Gedol os does not have that [passage] in histext . . . The author
of the Spanish Halachos Gedolosrules that . . . Tosephos Pesachim 30a
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The author of the Halachos Gedolos explains. . . and [his ruling can be relied upon
because] all of hiswords are based on tradition [from previous generations].  Tosephos
Chullin 44a
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It is true that the Gaon, the author of the Halachos Gedolos, made that statement and
there was no [other] Gaon that swayed from hisruling. It isknown to usthat all of his
words are based on tradition for he received traditions from the Gaonim and the
Rabbanan Savorai and the Rabbanan who were the last authorities of the Talmud.
Teshuvas Maharit Section 2 Yoreh Deah Chapter 11
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VIlI. Minor Works

A. Shimusha Rabba
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The Shimusha Rabba writesthat the form of the "shin" on the right side of tefilin has
three prongs and the |eft side has four. However, if it were reversed it does not invalidate
it. ....Itasowritesthat tefillin should be wide [at |east] two finger widths. If it were
wider itisfine. If itislessit isnot invalidated. In the beginning of chapter "HaMotzei
Tefillin" (Eiruvin 95b) | explain that is because it is the same size as the forehead plate of
the Kohen Gadol. Tosefos Menachos 35a
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Rabasaid: A person who wants to make tefillin should bring superior wood that is wide
two fingerwidths . . . Shimusha Rabbah
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It is possible that "Rabba’ is referring to his Rav (his teacher). In other words, it is
referring to the Rav who has taught him that law (shimusha) and it does not refer to Raba
who ismentioned in the Talmud. Rosh in Hilchos K etanos
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The entirety of the words that | have written to you is not based on my own interpretation
of the Talmud or my own wisdom but rather on what | learned from my teacher in
Tamud and practical halacha. My teacher's name was Rabba, may his memory be
blessed and to the next world. Hewas adisciple of Mar Yehudai Gaon . Pirkei ben
Baboi-Cairo Geniza

B. Basar Al Gabeal Gechalim
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However, in the work Basar Al Gabei Gecholim thetext reads. .. Tosefos Y evomos 34b
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